
Postavljanje sustava boja
1	 Priključite kabel za napajanje 

izmjeničnom strujom.

2	 Uključite napajanje na glavnoj 
jedinici i televizoru.

/

/

3	 Da biste uključili funkciju DVD/CD, 
više puta pritisnite FUNCTION ili 
pritisnite DVD/CD.
Ako je umetnut disk s funkcijom 
automatske reprodukcije, reprodukcija 
započinje automatski. Da biste zaustavili 
reprodukciju, dvaput pritisnite .

4	 Na izborniku ulaza na televizoru 
prijeđite na "Home Theatre System".

5	 U načinu zaustavljanja pritisnite 
SETUP.
Prikazuje se izbornik postavljanja.

6	 Više puta pritisnite / da biste 
odabrali [Preference Page] 
(Stranica preferenci) pa pritisnite .

7	 Više puta pritisnite / da biste 
odabrali [TV Type] (Vrsta TV-a) 
pa pritisnite .

8	 Više puta pritisnite / da biste 
odabrali [PAL] ili [NTSC] pa  
pritisnite .

9	 Pritiskom na SETUP isključite 
izbornik Setup (Postavljanje).

Napomena
	Nakon promjene sustava boja na gore 

opisan način slika na zaslonu televizora 
mogla bi na trenutak nestati.

Sustav DVD 
kućnog kina

4-299-353-12(1) (CR)

DAV-TZ140

Upute za rad

UPOZORENJE
Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog 
udara, uređaj nemojte izlagati kiši ni vlazi.
Da biste smanjili rizik od požara ili strujnog 
udara, uređaj nemojte izlagati kapanju, 
nemojte ga polijevati i nemojte na njega 
postavljati predmete napunjene vodom, 
primjerice vaze.
Da biste smanjili rizik od požara, ventilacijski 
otvor uređaja nemojte prekrivati novinama, 
stolnjacima, zavjesama itd.
Na uređaj nemojte stavljati otvorene izvore 
vatre, primjerice upaljene svijeće.
Budući da se uređaj isključuje iz električne 
mreže izvlačenjem utikača, jedinicu 
priključite u pristupačnu utičnicu. Ako 
primijetite nešto neobično na jedinici, 
smjesta izvucite utikač iz utičnice.
Uređaj se iz utičnice isključuje izvlačenjem 
utikača, pa ga postavite na mjesto gdje je 
utikač moguće jednostavno izvući.
Nemojte postavljati uređaj u skučeni prostor, 
primjerice u vitrinu za knjige ili ugradbeni 
ormarić.
Baterije ili uređaj u koji su umetnute baterije 
nemojte izlagati prevelikoj toplini, primjerice 
Sunčevoj svjetlosti, vatri ili sličnome.
Dok god je utikač u utičnici, uređaj neće 
biti isključen iz električne mreže čak i ako 
isključite jedinicu.
Radi sprječavanja ozljeda uređaj je potrebno 
čvrsto pričvrstiti za pod ili zid prema 
uputama za instalaciju.
Samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
OPREZ
Korištenjem optičkih instrumenata s ovim 
proizvodom povećava se opasnost od 
oštećenja vida.

Za europske modele
Ovaj uređaj 
klasificiran je 
kao laserski 
proizvod klase 1. 
Ta se oznaka 
nalazi na 
poleđini.

Napomena kupcima: sljedeće informacije 
odnose se samo na opremu prodanu 
u državama u kojima se primjenjuju 
direktive EU-a.
Ovaj uređaj proizvela je tvrtka Sony Corporation 
sa sjedištem na adresi 1-7-1 Konan Minato-ku 
Tokyo, 108-0075 Japan. Ovlašteni je predstavnik 
za EMC i sigurnost proizvoda tvrtka Sony 
Deutschland GmbH sa sjedištem na adresi 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Njemačka. Eventualne informacije o servisu ili 
jamstvu zatražite na adresama navedenim u 
posebnim dokumentima o servisu i jamstvu.

Ova je oprema ispitana kabelom za 
povezivanje kraćim od 3 metra te je utvrđeno 
da je u skladu s ograničenjima navedenim u 
direktivi EMC-u. (samo za europske modele)

Napomena kupcima u SAD-u
Vlasnikova evidencija
Broj modela i serijski broj nalaze se na 
poleđini jedinice. Zabilježite te brojeve 
u dolje predviđen prostor. Navedite ih 
kad god zovete Sonyjeva distributera 
u vezi s ovim proizvodom.

Br. modela DAV-TZ140
Serijski br.______________

Sljedeća izjava o sukladnosti s FCC-om odnosi 
se samo na verzije ovog modela proizvedene 
za prodaju u SAD-u. Ostale verzije ne moraju 
biti sukladne tehničkim propisima FCC-a.

2 3 4

6 7 85

10 11 129

14 15 1613

NAPOMENA:
Ova je oprema ispitana te je utvrđeno da je 
u skladu s ograničenjima za digitalne uređaje 
klase B predviđenim 15. člankom Pravila 
FCC-a. Ta ograničenja postavljena su kako bi 
se pružila razumna zaštita od štetnih smetnji 
pri instalaciji u stambenim prostorima. 
Ova oprema generira, koristi i može zračiti 
energiju radijskih frekvencija te, ako se ne 
instalira ili ne koristi u skladu s uputama, 
može izazvati štetne smetnje na radijskim 
komunikacijama. No ne postoji nikakvo 
jamstvo da u konkretnim slučajevima 
instalacije do smetnja neće doći. Ako oprema 
prouzroči štetne smetnje prijama radijskog ili 
televizijskog signala, što je moguće utvrditi 
njezinim isključivanjem i uključivanjem, 
korisnik bi ih trebao pokušati otkloniti 
primjenom sljedećih mjera:

ˋˋ Preusmjerite ili premjestite prijamnu 
antenu.
ˋˋ Povećajte razmak između opreme 
i prijamnika.
ˋˋ Priključite opremu u utičnicu u krug 
u koji nije priključen prijamnik.
ˋˋ Zatražite pomoć od distributera ili 
iskusnog RTV tehničara.

OPREZ
Upozoravamo vas da biste zbog promjena ili 
preinaka koje ovim priručnikom nisu izričito 
odobrene mogli izgubiti pravo na rad s ovom 
opremom.
Važne sigurnosne upute
1)	 Pročitajte ove upute.
2)	 Sačuvajte ove upute.
3)	 Nemojte zanemariti nijedno upozorenje.
4)	 Slijedite sve upute.
5)	 Ovaj uređaj nemojte upotrebljavati 

blizu vode.
6)	 Čistite ga samo suhom krpom.
7)	 Nemojte blokirati ventilacijske otvore. 

Instalirajte uređaj u skladu 
s proizvođačevim uputama.

8)	 Uređaj nemojte instalirati blizu izvora 
topline, primjerice radijatora, odzračnika, 
peći ili drugih uređaja (uključujući 
pojačala) koji proizvode toplinu.

9)	 Nemojte zaobilaziti sigurnosnu funkciju 
polariziranog utikača ili utikača s 
uzemljenjem. Polarizirani utikač ima dva 
kontakta različite širine. Uzemljeni utikač 
uz dva uobičajena kontakta ima i treći 
kontakt za uzemljenje. Kontakti različite 
širine ili treći kontakt osmišljeni su radi 
vaše sigurnosti. Ako utikač ne pristaje 
u utičnicu, od električara zatražite 
zamjenu zastarjele utičnice.

10)	Zaštitite kabel za napajanje tako da se 
po njemu ne hoda i da ga ništa ne pritišće, 
osobito blizu utikača, utičnica i mjesta 
na kojem izlazi iz uređaja.

11)	Koristite samo nastavke i pribor koje 
navodi proizvođač.

12)	Koristite samo uz kolica, stalak, tronožac, 
nosač ili stol koje navodi proizvođač ili 
koji se prodaju uz uređaj. Kada se koriste 
kolica, oprezno ih pomičite s uređajem 
kako biste izbjegli ozljedu prouzročenu 
prevrtanjem.

13)	Tijekom grmljavinskog nevremena ili 
ako se ne koristi dulje vrijeme, uređaj 
isključite iz utičnice.

14)	Sve popravke prepustite kvalificiranim 
serviserima. Servis je obavezan kad god 
dođe do oštećenja uređaja, primjerice 
kabela ili utikača, do prolijevanja tekućine 
po uređaju, do pada predmeta na uređaj, 
do izlaganja uređaja kiši ili vlazi, do 
nepravilnog rada ili do pada uređaja.

Za sjevernoameričke, meksičke 
i brazilske modele

Ovaj simbol trebao bi upozoriti 
korisnika na prisutnost neizoliranog 
"opasnog napona" u kućištu 

proizvoda koji je dovoljno visok da 
predstavlja rizik od strujnog udara.

Ovaj simbol trebao bi upozoriti 
korisnika da u popratnoj 
dokumentaciji isporučenoj uz 

uređaj postoje važne upute za rad i održavanje 
(servisiranje).

Za kupce u Europi, Rusiji 
i Australiji

Odlaganje stare električne i 
elektroničke opreme na otpad 
(primjenjivo u Europskoj uniji 
i drugim europskim državama 
sa zasebnim sustavima za 
prikupljanje otpada)
Ovaj simbol na proizvodu 
i njegovu pakiranju označava 

da se proizvod ne smije odlagati kao kućanski 
otpad. Umjesto toga mora se odložiti na 
odgovarajuće odlagalište za recikliranje 
električne i elektroničke opreme. Pravilnim 
zbrinjavanjem ovog proizvoda pridonosite 
sprječavanju mogućih negativnih posljedica 
za okoliš i ljudsko zdravlje do kojih bi moglo 
doći zbog nepravilna odlaganja ovog 
proizvoda na otpad. Reciklaža materijala 
pridonosi očuvanju prirodnih resursa. 
Dodatne informacije o recikliranju ovog 
proizvoda zatražite od tijela lokalne vlasti, od 
službe za zbrinjavanje komunalnog otpada ili 
u trgovini u kojoj ste kupili proizvod. 
Popratni pribor: daljinski upravljač.

Odlaganje iskorištenih 
baterija (primjenjivo u 
Europskoj uniji i drugim 
europskim državama sa 
zasebnim sustavima za 
prikupljanje otpada) na otpad
Ovaj simbol na bateriji ili na 

pakiranju označava da se baterija priložena 
s proizvodom ne smije odlagati kao kućanski 
otpad. 
Na određenim baterijama ovaj simbol 
može se koristiti u kombinaciji s kemijskim 
simbolom. Kemijski simbol za živu (Hg) ili 
olovo (Pb) dodan je ako baterija sadrži više 
od 0,0005% žive ili 0,004% olova. Pravilnim 
zbrinjavanjem tih baterija pridonosite 
sprječavanju mogućih negativnih posljedica 
za okoliš i ljudsko zdravlje do kojih bi moglo 
doći zbog nepravilna odlaganja baterija na 
otpad. Reciklaža materijala pridonosi 
očuvanju prirodnih resursa.
Kada zbog sigurnosti, performansi ili 
integriteta podataka mora biti ugrađena 
u proizvod, bateriju smije mijenjati samo 
kvalificirani serviser. Da bi se baterija 
pravilno zbrinula, proizvod nakon isteka 
trajanja odložite na odgovarajuće odlagalište 
za recikliranje električne i elektroničke 
opreme.
U vezi sa svim drugim baterijama pogledajte 
odjeljak o sigurnom uklanjanju baterije iz 
proizvoda. Bateriju odložite na odgovarajuće 
odlagalište za recikliranje iskorištenih 
baterija.
Dodatne informacije o recikliranju ovog 
proizvoda ili baterije zatražite od tijela lokalne 
uprave, službe za zbrinjavanje komunalnog 
otpada ili u trgovini u kojoj ste kupili 
proizvod.

Provjera isporučenih dijelova
	Zvučnici (5)

	Upute za rad (ovaj priručnik)

	Videokabel** (1)

	FM žičana antena (1)

	Daljinski upravljač (1)

	R6 baterije (veličine AA)* (2)	Subwoofer (1)

	High Speed HDMI kabel** (1)

	Glavna jedinica (1)

*	 Samo za američke modele.
**	U određenim se područjima isporučuju High Speed HDMI kabel i videokabel.

Priprema daljinskog upravljača
Umetnite dvije R6 baterije (veličine AA) tako da njihove krajeve  i  uparite s oznakama 
u odjeljku.

Zaštitni znakovi
U ovaj su sustav ugrađeni adaptivni matrični 
"surround" dekoderi Dolby* Digital i Dolby 
Pro Logic.
*	 Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby 

Laboratories. 
Dolby, Pro Logic i simbol double-D 
zaštitni su znakovi tvrtke Dolby 
Laboratories.

U ovaj je sustav ugrađena HDMI™ 
(High-Definition Multimedia Interface) 
tehnologija. HDMI, logotip HDMI i 
High-Definition Multimedia Interface 
registrirani su zaštitni znakovi ili zaštitni 
znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC u 
Sjedinjenim Američkim Državama i drugim 
zemljama.

"PlayStation" i "PS3" registrirani su 
zaštitni znakovi tvrtke Sony Computer 
Entertainment Inc.

"BRAVIA" je zaštitni znak tvrtke 
Sony Corporation.

MPEG tehnologija troslojnog kodiranja zvuka 
i patenti imaju licencu tvrtke Fraunhofer IIS 
i Thomson.

Windows Media registrirani je zaštitni znak 
ili zaštitni znak tvrtke Microsoft Corporation 
u Sjedinjenim Američkim Državama i/ili 
drugim zemljama. U ovaj proizvod ugrađena 
je tehnologija na koju se primjenjuju 
određena prava intelektualnog vlasništva 
tvrtke Microsoft Corporation. Upotreba ili 
distribucija te tehnologije izvan proizvoda 
zabranjena je bez odgovarajuće Microsoftove 
licence.

O STANDARDU MPEG-4 VISUAL: OVAJ 
PROIZVOD LICENCIRAN JE U SKLOPU 
LICENCE PORTFELJA PATENTA MPEG-4 
VISUAL ZA OSOBNU I 
NEKOMERCIJALNU POTROŠAČKU 
UPOTREBU U SVRHU DEKODIRANJA 
VIDEOSADRŽAJA SUKLADNO 
STANDARDU MPEG-4 VISUAL 
STANDARD ("MPEG-4 VIDEO") KOJI 
JE KODIRAO POTROŠAČ U SKLOPU 
OSOBNE I NEKOMERCIJALNE 
AKTIVNOST I/ILI JE PRIBAVLJEN OD 
DAVATELJA VIDEOSADRŽAJA KOJEM 
JE MPEG LA IZDAO LICENCU ZA 
DAVANJE MPEG-4 VIDEOSADRŽAJA.
NI ZA KOJU DRUGU SVRHU LICENCA SE 
NE DAJE NITI ĆE SE PODRAZUMIJEVATI.
DODATNE INFORMACIJE, UKLJUČUJUĆI 
ONE O PROMOTIVNOJ, INTERNOJ 
I KOMERCIJALNOJ UPOTREBI TE 
LICENCIRANJU, ZATRAŽITE OD 
TVRTKE MPEG LA, LLC. POGLEDAJTE 
http://www.mpegla.com/

Svi ostali zaštitni znakovi u vlasništvu su 
svojih vlasnika.

O ovim uputama za rad
"DVD" se može koristiti kao opći pojam 
za DVD VIDEO, DVD+RW/DVD+R 
i DVD-RW/DVD-R.
Sustav automatski prelazi u stanje 
mirovanja.
Kada je sustav u načinu pauze, načinu 
zaustavljanja, načinu otvaranja ili načinu 
bez diska, automatski prelazi u način 
mirovanja nakon 30 minuta.

Ovisno o priključcima i funkcijama televizora ili digitalnog prijamnika, odaberite odgovarajući način povezivanja.

AUDIO OUT
L R

VIDEO IN HDMI IN AUDIO OUT
L R

VIDEO IN HDMI IN

Pri povezivanju televizora i digitalnog prijamnika / uređaja PlayStation®3

Priključivanje videokabela i audiokabela
Odaberite *1 ili *2 za videovezu ovisno o priključnicama na televizoru.

Pri povezivanju samo s televizorom
Na televizoru postoje priključci AUDIO OUT*4:

Video Audio 

*1 *2 *3

Video Audio

*2 *3

AUDIO OUT
L R

VIDEO IN HDMI IN

Na televizoru ne postoje priključci AUDIO OUT:

*1 *2 *3

Digitalni 
prijamnik / 
PS3™

Video

Video

Video

Audio

Na televizoru postoje priključci AUDIO OUT:

*1

Video Audio Audio

Digitalni 
prijamnik / 
PS3™

Povezivanje zvučnika
Oprez
Nemojte koristiti zvučnike koji nisu isporučeni s ovim sustavom.
Priključite kabele zvučnika sukladno bojama priključaka za zvučnike na jedinici.

SUBWOOFER

SUR LIJEVI

SUR DESNI

PREDNJI DSREDIŠNJI

PREDNJI L

Glavna jedinica

Stražnja ploča glavne jedinice

Napomena
	Povežite kabel zvučnika s obojanom 

cjevčicom u boji na +.

Kontaktno područje (–)

Obojana cjevčica

Kontaktno područje (+)

Gornji sloj

Žica zvučnika

Obojana cjevčica
PREDNJI LIJEVI: bijelo
PREDNJI DESNI: crveno
SREDIŠNJI: zeleno
LIJEVI SURROUND: plavo
DESNI SURROUND: sivo
SUBWOOFER: ljubičasto

SURROUND

RIGHT LEFT
CENTER

SUBWOOFER

FRONT

RIGHT LEFT

SPEAKERS

IMPEDANCE USE 8Ω

Ljubičasto

Plavo
ZelenoSivo

Bijelo
Crveno

	/ (uključeno / stanje mirovanja)
Uključuje jedinicu ili je postavlja u stanje 
mirovanja.

	Tipke za kontrolu reprodukcije
 (otvaranje/zatvaranje)
Otvara i zatvara ladicu diska.
 (reprodukcija)
Započinje ili nastavlja reprodukciju.
 (zaustavljanje)
Zaustavlja reprodukciju i pamti 
točku zaustavljanja (točku nastavka).
Točka nastavka za naslov/pjesmu 
zadnja je točka koju ste reproducirali.

FUNCTION
Služi za odabir izvora reprodukcije.

	 VOLUME –/+
Služi za prilagodbu glasnoće sustava.

	  (USB) priključak
Služi za povezivanje USB uređaja.

	Ladica diska

	Zaslon na prednjoj ploči

	  (senzor za daljinski upravljač)

Daljinski upravljač

SHIFT
Pritisnite i držite taj gumb da biste koristili 
gumbe s ljubičastim tekstnim oznakama.
TV INPUT*
Služi za izmjenu ulaznog izvora televizora 
između televizijskog signala i drugih ulaznih 
izvora.

Diskovi koje je moguće 
reproducirati

DVD DVD-VIDEO
DVD-ROM
DVD-R/DVD-RW
DVD+R/DVD+RW

CD CD-DA (glazbeni CD)
CD-ROM
CD-R/CD-RW
VIDEO CD
Super VCD

CD ili DVD neće se reproducirati ako nije 
pravilno finaliziran. Dodatne informacije 
potražite u uputama za rad koje ste dobili 
uz uređaj za snimanje.
Diskovi koje nije moguće reproducirati
	Blu-ray diskovi
	HD DVD-ovi
	DVD-RAM diskovi
	DVD Audio diskovi
	CD-ovi s fotografijama
	Super Audio CD-ovi
	Podatkovni zapisi dodataka CD-ova
	Strana s audiomaterijalom na Dual 

diskovima
	DVD-R/DVD-RW/DVD+R/DVD+RW 

u VR načinu (načinu za snimanje 
videosadržaja)

	DVD-R/RW diskovi kompatibilni sa 
standardom CPRM (Content Protection 
for Recordable Media) koji sadrže sadržaj 
označen kao "jednokratno kopiranje".

Napomene o diskovima
Ovaj je proizvod osmišljen za reproduciranje 
diskova sukladnih standardu kompaktnih 
diskova (CD-ova). Dual diskovi i neki 
glazbeni diskovi kodirani tehnologijama 
za zaštitu autorskih prava nisu sukladni 
standardu kompaktnih diskova (CD-ova). 
Stoga ti diskovi možda neće biti kompatibilni 
s ovim proizvodom.
Napomena o reprodukciji DVD-a
Proizvođači softvera mogu namjerno 
ograničiti neke operacije reprodukcije 
DVD-a. Budući da ovaj sustav reproducira 
DVD u skladu sa sadržajem koji dizajniraju 
proizvođači softvera, neke značajke 
reprodukcije možda neće biti dostupne.
Napomena o dvoslojnim DVD-ovima
Tijekom promjene slojeva može doći do 
privremenog prekida reproducirane slike 
i tona.
Regionalni kod (samo za DVD VIDEO)
Na poleđini jedinice otisnut je regionalni 
kod sustava i na njemu će se reproducirati 
samo DVD VIDEO (samo reprodukcija) 
označen identičnim regionalnim kodom 
ili oznakom ALL .
Napomena o višesesijkim CD-ovima
Možete reproducirati samo prvu sesiju 
višesesijskog diska.

Raspakiranje

Povezivanje televizora

Dijelovi i kontrole 

Prednja ploča

   

  

	Priključci SPEAKERS

	Priključak HDMI OUT

	Priključak VIDEO OUT

	Priključci TV/CABLE (AUDIO IN)

	Priključak FM ANTENNA

Stražnja ploča

    

Vrste datoteka koje je 
moguće reproducirati
Video

Datotečni oblik Nastavci
MPEG4 Video1) ".mp4" ".m4v"
Xvid Video2) ".avi"

Glazba

Datotečni oblik Nastavci
MP3 (MPEG1 Audio 
Layer 3)3)

".mp3"

WMA4) ".wma"
AAC 5) ".m4a"

Fotografije

Datotečni oblik Nastavci
JPEG ".jpg", ".jpeg", ".jpe"

1)	 AVC nije kompatibilan.
2)	 Dostupno na američkim modelima.
3)	 MP3PRO oblik nije kompatibilan.
4)	 WMA DRM, Lossless i WMA PRO oblici 

nisu kompatibilni.
5)	 AAC DRM i AAC Lossless oblici nisu 

podržani.
 Napomena
	Ovisno o obliku, kodiranju ili stanju 

snimke, neke se datoteke možda neće 
reproducirati.

	Neki USB uređaji možda neće funkcionirati 
u ovom sustavu.

	Sustav podržava standarde ISO 9660 
Level 1/Level 2 ili Joliet na podatkovnim 
CD-ovima.

	Sustav podržava UDF (Universal Disk 
Format) na podatkovnim DVD-ovima.

	Sustav podržava FAT12, FAT16 i FAT32 
na USB uređajima.

	Sustav na podatkovnom DVD-u, 
podatkovnom CD-u i USB uređaju može 
prepoznati sljedeće datoteke ili mape:

ˋˋ do 300 mapa
ˋˋ do 648 datoteka

	U sljedećim slučajevima čitanje datoteka 
može potrajati:

ˋˋ postoji previše mapa ili datoteka
ˋˋmemorijski je kapacitet USB uređaja koji 
koristite prevelik
ˋˋmemorija USB uređaja koji koristite 
fragmentirana je

©2012 Sony Corporation

Instalacija zvučnika na zid
Oprez
	Informacije o zidnim materijalima 

ili vijcima koje ćete koristiti zatražite 
u trgovini s vijcima ili od instalatera.

	Koristite vijke prikladne za materijal 
i čvrstoću zida. Budući da je zid od 
gipskartonskih ploča osobito slab, vijke 
čvrsto pričvrstite za gredu. Zvučnike 
postavite na okomit i ravan zid na 
ojačanom mjestu.

	Sony ne odgovara za nezgode ili oštećenja 
uzrokovane neispravnim postavljanjem, 
nedostatnom čvrstoćom zida ili 
nepravilnim postavljanjem vijaka, 
prirodnim nezgodama itd.

1	 Pripremite vijke (nisu dio paketa) 
prikladne za rupu na poleđini svakog 
zvučnika. Pogledajte ilustracije 
u nastavku.

5 mm 
(7/32 inča)

10 mm
(13/32 inča)

4 mm (3/16 inča)

30 mm (1 3/16 inča)

Rupa na pozadini zvučnika

2	 Pričvrstite vijke za zid, a zatim 
objesite zvučnike.

7 do 9 mm
(9/32 do 3/8 inča)

Dubina pričvršćenog vijka

BRAVIA Sync
ONE-TOUCH PLAY
Aktivira značajku reprodukcije jednim 
dodirom.
TV I/ (uključeno / stanje mirovanja)*
Uključuje televizor ili ga postavlja u stanje 
mirovanja.
/ (uključeno / stanje mirovanja)
Uključuje sustav ili ga postavlja u stanje 
mirovanja.
Gumbi za odabir funkcija
Služe za odabir izvora reprodukcije.

DVD/CD
FM
USB
TV/CABLE

FUNCTION 
Služi za odabir funkcija zadanim 
redoslijedom.
REPEAT
Aktivira način ponavljanja / nasumičnog 
odabira reprodukcije.
SURROUND
Služi za odabir načina "surround" audioizlaza.
EQ
Služi za odabir načina ekvilizatora.
AUDIO
Služi za odabir audiooblika/zapisa i FM 
načina.
SUBTITLE
Služi za odabir jezika titlova kada su dostupni 
titlovi na više jezika.
ANGLE
Služi za prebacivanje na druge kutove gledanja 
kada je DVD VIDEO sniman iz više kutova.
Brojčani gumbi
Služe za unos brojeva naslova/poglavlja, 
zadano postavljenih radijskih stanica itd.
PROGRAM
Aktivira reproduciranje programa i zadano 
postavljene radijske stanice.

SLEEP
Služi za postavljanje tempiranja isključivanja.
DVD TOP MENU
Otvara glavni izbornik DVD-a.
DVD MENU
Otvara i zatvara izvornik DVD-a.
MUTING
Privremeno isključuje zvuk.
///
Premješta isticanje na prikazanu stavku.

 (ENTER)
Služi za otvaranje odabrane stavke.
VOLUME +/–
Služi za prilagodbu glasnoće.
SETUP
Otvara i zatvara izvornik postavljanja.

 DISPLAY
Otvara i zatvara izbornik prikaza.
TIME
Služi za uključivanje informacija o vremenu 
tijekom reprodukcije.
Gumbi za rad s reprodukcijom
/ (prethodno/sljedeće)
/ (premotavanje unaprijed/unatrag)
/ (sporo)
Aktivira sporo premotavanje unatrag/
unaprijed kada se u načinu pauziranja 
pritisne /.
 (pauza)
 (reprodukcija)
 (zaustavljanje)

Gumbi za rad s radijem
PRESET +/–
TUNING +/–

*	 Funkcionira samo s televizorima tvrtke 
Sony. Ovisno o televizoru, neke od tih 
gumba nećete moći koristiti.

Napomena
AUDIO IN 
Taj gumb ne funkcionira.

Nastavak 

CR

*1	Isporučuje se samo u određenim 
područjima. Ovo je osnovna veza 
putem videokabela (žuto).

*2	Isporučuje se samo u određenim 
područjima. Kvaliteta slike bit će bolja 
u odnosu na onu koja se postiže putem 
videokabela.

*3	Prodaje se zasebno. Da biste slušali 
TV zvuk putem sustava, povežite televizor 
putem audiokabela (crveno-bijelo).

*4	Ako na televizoru nemate priključnice 
AUDIO OUT, TV zvuk neće se čuti 
putem ovog sustava.

Povezivanje FM žičane antene

ANTENNA

FM

Napomena
	Potražite mjesto i usmjerenje koji 

omogućuju dobar prijam pa postavite 
antenu.

	Antenu postavite podalje od kabela za 
napajanje, drugih kabela i metalnih 
predmeta, primjerice prozora.



Reproduciranje diska
1	 Pritisnite DVD/CD.

Tu funkciju možete odabrati i tako 
da više puta pritisnete FUNCTION.

2	 Pritiskom na  otvorite ladicu diska.

3	 Stavite disk u ladicu pa pritisnite .

S naljepnicom prema gore.

4	 Pritiskom na  pokrenite 
reprodukciju.

5	 Da biste prilagodili glasnoću, 
pritisnite VOLUME +/–.

Reproduciranje datoteka 
s diska ili USB uređaja
1	 Pritisnite DVD/CD ili USB.

 DVD/CD: za disk.
 USB: za USB uređaj.
Funkciju možete odabrati i tako da 
više puta pritisnete FUNCTION.

2	 Učitajte izvor.
 Za disk
Da biste stavili disk u ladicu, otvorite 
je i zatvorite pritiskom na .
 Za USB uređaj
Priključite USB uređaj u priključak  

 (USB).

USB uređaj

3	 Pritiskom na / odaberite mapu pa 
pritisnite  i odaberite datoteku.

4	 Pritiskom na  pokrenite 
reprodukciju.

5	 Da biste prilagodili glasnoću, 
pritisnite VOLUME +/–.

Napomena
	Tijekom rada nemojte uklanjati USB 

uređaj. Da biste izbjegli oštećenje podataka 
ili USB uređaja, pri priključivanju ili 
uklanjanju uređaja isključite sustav.
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Druge operacije 
reprodukcije

Promjena kutova
Da biste odabrali željeni kut, tijekom 
reprodukcije pritisnite ANGLE. (To se 
odnosi samo na DVD VIDEO diskove.)

Prikaz titlova
Da biste odabrali željeni jezik titlova, tijekom 
reprodukcije pritisnite SUBTITLE. (To se 
odnosi samo na DVD VIDEO diskove.)

Promjena zvuka

Da biste odabrali željeni audiosignal, 
tijekom reprodukcije više puta pritisnite 
AUDIO.

ˋˋKada sustav reproducira DVD VIDEO 
snimljen u više audiooblika (PCM, Dolby 
Digital ili MPEG audio), audiooblik 
možete promijeniti. Ako je DVD VIDEO 
snimljen sa zapisima na više jezika, možete 
promijeniti i jezik.
ˋˋNa VIDEO CD-u ili CD-u možete odabrati 
zvuk iz desnog ili lijevog kanala i slušati 
zvuk odabranog kanala putem desnog 
i lijevog zvučnika.

Reproduciranje VIDEO CD-a 
s PBC funkcijama

Kada počnete reproducirati VIDEO CD 
s PBC funkcijama (funkcijama kontrole 
prikazuje) prikazuje se izbornik s kojeg 
možete birati.
Reprodukcija bez PBC-a
U načinu zaustavljanja pritisnite i držite 
SHIFT pa pritiskom na brojčane gumbe 
odaberite željeni broj zapisa.

Traženje naslova, poglavlja, 
zapisa, prizora itd.

ĄĄ Pri reprodukciji DVD-a/VCD-a

1	 Tijekom reprodukcije pritisnite 
 DISPLAY.

Na zaslonu televizora prikazuje se 
izbornik Display.

2	 Pritisnite / da biste odabrali 
neku mogućnost pa pritisnite .

3	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe preskočite na 
željenu mogućnost.

ĄĄ Pri reprodukciji CD-a

1	 Tijekom reprodukcije pritisnite 
 DISPLAY.

Na zaslonu televizora prikazuje se prikaz 
odabira.

2	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe odaberite željeni 
zapis.

ĄĄ Pri reprodukciji video/glazbene/
fotografske datoteke

1	 Tijekom reprodukcije pritisnite 
 DISPLAY.

Na zaslonu televizora prikazuje se prikaz 
odabira.

2	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe odaberite 
željeni broj.

Reproduciranje programiranim 
redoslijedom

Odaberite zapise za reproduciranje željenim 
redoslijedom (samo za CD-ove).
1	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritisnite 

PROGRAM.
Na zaslonu televizora prikazuje se 
izbornik Program.

2	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe odaberite 
željeni zapis.

3	 Da biste reproducirali program, 
pritiskom na /// odaberite 
[Start].

Reproduciranje ponovno/
nasumično itd.

Da biste odabrali željeni način reprodukcije, 
pritisnite REPEAT. Na zaslonu na prednjoj 
ploči prikazuje se odabrani način.
	"REP CHP": ponavlja trenutno poglavlje.
	"REP TT": ponavlja trenutni naslov.
	"REP ALL": ponavlja sve naslove.
	"REP TRK": ponavlja trenutni zapis.
	"REP OFF": sustav se vraća u normalni 

način reprodukcije.
	"SHUFFLE": reproducira sadržaje jednom 

slučajnim odabirom dok se svi sadržaji ne 
reproduciraju.

	"SHUF REP": ponavlja nasumičnu 
reprodukciju.

	"FOLDER": reproducira trenutnu mapu.
	"RANDOM": reproducira sve datoteke 

slučajno odabranim redoslijedom.
	"SINGLE": reproducira trenutnu datoteku.
	"REP ONE": ponavlja trenutnu datoteku.
	"REP FLD": ponavlja trenutnu mapu.
Napomena
	Načini koji se mogu odabrati i njihov 

redoslijed razlikuju se ovisno o disku ili 
datoteci.

Odabir zvučnog efekta

Odabir postavke ekvilizatora
Pritiskom na EQ prikažite trenutni način. 
Dok se prikazuje trenutni način, pritišćite 
EQ dok se na zaslonu na prednjoj ploči ne 
prikaže željeni način.
	"AUTO": automatski odabire način 

filmskog ili glazbenog zvuka na temelju 
vrste diska.

	"MOVIE": privlačan, moćan bas i zvučni 
efekti; preporučljivo za filmove.

	"MUSIC": dobro uravnoteženi visoki 
i niski raspon; preporučljivo za glazbu.

	"TV": jasni vokali u srednjem rasponu; 
preporučljivo za drame ili komedije.

	"GAME": pojačani niski i visoki raspon; 
preporučljivo za akcijske ili pucačke 
igre itd.

Odabir postavke "surround" 
zvuka

Pritiskom na SURROUND prikažite 
trenutni način. Dok se prikazuje trenutni 
način, pritišćite SURROUND da biste 
odabrali željeni način "surround" audioizlaza. 
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje se 
odabrani način.
	"MULTI" (A.F.D. MULTI): kada je izvor 

kanal 2, zvuk izlazi iz svih zvučnika.
	"STANDARD" (A.F.D. STANDARD): 

sustav diskriminira oblik zvuka izvora 
i predstavlja ga onako kako je snimljen/
kodiran.

	"DOLBY PL" (PRO LOGIC): izvodi 
Dolby Pro Logic dekodiranje.

	"2CH ST" (2-KANALNI STEREO): 
svi se oblici svode na 2 kanala.

Napomena
	Ovisno o toku reprodukcije, postavke 

"surround" zvuka možda se neće 
primjenjivati.

Korištenje radioprijamnika

Postavljanje zadanih radijskih 
stanica

Možete postaviti 20 zadanih FM radijskih 
stanica. Zatim možete uključiti bilo koju 
od tih stanica jednostavnim odabirom 
odgovarajućeg broja zadano postavljene 
stanice.
1	 Pritisnite FM.

2	 Pritisnite i držite TUNING +/– dvije 
sekunde da biste počeli s traženjem 
dok ne pronađete željenu radijsku 
stanicu.
Dok se ne pronađe radijska stanica 
s dovoljnom jakim signalom, na 
zaslonu na prednjoj ploči prikazuje 
se "SEARCH +" ili "SEARCH–".

3	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritisnite 
PROGRAM.
Na zaslonu na prednjoj ploči trepće 
"P 01".

4	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe odaberite željeni 
broj zadano postavljene stanice.

5	 Pritiskom na  pohranite 
frekvenciju stanice.

Odabir zadano postavljene 
radijske stanice

1	 Pritisnite FM.

2	 Pritiskom na PRESET +/– odaberite 
broj zadano postavljene stranice.
Broj zadano postavljene stanice možete 
odabrati i tako da pritisnete i držite tipku 
SHIFT pa pritisnite brojčane gumbe.

Ako se na FM programu pojavljuju smetnje, 
možete odabrati monoprijam. Stereoefekti 
će se izgubiti, ali prijam će se poboljšati.
Pritisnite AUDIO.
"STEREO": stereoprijam.
"MONO": monoprijam.

Praktične funkcije

O funkciji Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) ("BRAVIA" Sync)

Televizorom kompatibilnim s funkcijom 
Control for HDMI (Kontrola za HDMI) 
možete upravljati ako ga povežete sa 
sustavom putem HDMI kabela.
Dostupne značajke
	Reproduciranje jednim dodirom

Jednim dodirom na gumb ONE-TOUCH 
PLAY na daljinskom upravljaču automatski 
se uključuju sustav i televizor, ulaz na 
televizoru prebacuje se na sustav i 
automatski započinje reprodukcija diska.

	Isključivanje sustava
Kada pritiskom na gumb / na 
daljinskom upravljaču televizora ili gumb 
TV / na daljinskom upravljaču sustava 
isključite televizor, automatski se isključuje 
i sustav.

	Kontrola zvuka sustava
Na izborniku televizora izlaz zvuka možete 
postaviti na zvučnike televizora ili zvučnike 
ovog sustava.

Tempiranje isključivanja
Sustav možete postaviti tako da se isključi 
u zadano vrijeme kako biste mogli zaspati 
uz glazbu.
Pritisnite i držite SHIFT pa pritisnite SLEEP.
Kad god pritisnete taj gumb, prikaz 
minuta (preostalog vremena) mijenja  
se za 10 minuta.
Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje 
se odbrojavanje posljednjih 20 sekundi 
do isključivanja.

Provjera preostalog vremena
Pritisnite i držite SHIFT pa pritisnite SLEEP 
na 3 sekunde. Na zaslonu na prednjoj ploči 
prikazuje se preostalo vrijeme do 
isključivanja jedinice.
Otkazivanje funkcije tempiranja 
isključivanja
Pritisnite i držite SHIFT pa pritišćite SLEEP 
dok se na zaslonu na prednjoj ploči ne 
prikaže "OFF".

Prikaz informacija o disku
Možete provjeriti vrijeme reprodukcije 
i preostalo vrijeme do završetka trenutnog 
naslova, poglavlja ili zapisa.
Pritisnite i držite SHIFT pa pritišćite TIME.
Svaki put kad tijekom reprodukcije diska, 
držeći pritisnut SHIFT, pritisnite TIME, 
prikazana se stavka mijenja ovisno o disku.

Korištenje zaslona 
za postavljanje
Stavke kao što su slika i zvuk možete 
prilagođavati na razne načine.
Prikazane se stavke razlikuju ovisno o zemlji 
za čije je tržište model proizveden.
Zadana je postavka podcrtana.
1	 Pritisnite DVD/CD pa izbacite disk.

2	 Pritisnite SETUP.
Prikazuje se izbornik postavljanja.

3	 Pritiskom na / odaberite neku od 
kategorija izbornika za postavljanje 
pa pritisnite .

4	 Pritiskom na / odaberite neku 
stavku izbornika za postavljanje 
pa pritisnite  ili .

5	 Odaberite mogućnost koju želite 
promijeniti pa je potvrdite pritiskom 
na  i vratite se natrag na 
prethodno odabranu stavku.

6	 Pritiskom na SETUP isključite 
izbornik.

General Setup Page

TV Display

OSD Lang
Control for HDMI

16:9

ENG
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HDMI Audio

Screen Saver

Last Memory
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On

Auto Standby On

-- --

Odabrana kategorija Kategorije postavljanja

Odabrana postavka Mogućnosti

General Setup Page 
(Stranica općih postavki)

ĄĄ [TV Display] (TV zaslon)
[16:9]: to odaberite kada povezujete televizor 
sa širokim zaslonom ili funkcijom širokog 
zaslona.

[4:3 Letter Box] (Okvir 4:3): prikazuje široku 
sliku s crnim trakama na vrhu i dnu.

[4:3 Pan Scan] (Cijeli zaslon 4:3): prikazuje 
sliku pune visine preko cijelog zaslona s 
obrezanim bočnim rubovima.

ĄĄ [OSD Lang] (Jezik zaslonskog prikaza)
Možete promijeniti jezik prikaza na zaslonu 
televizora.

ĄĄ [Control for HDMI] (Kontrola za HDMI)
Ta je funkcija dostupna kada sustav i televizor 
kompatibilan s funkcijom Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) povežete HDMI 
kabelom.
[On] (Uključeno): možete raditi s obje 
komponente povezane HDMI kabelom.
[Off] (Isključeno): funkcija je isključena.

ĄĄ [HDMI Audio] (HDMI audio)
Ta je postavka obavezna samo ako za 
audiovezu koristite priključak HDMI OUT.
[Off] (Isključeno): isključuje HDMI 
audioizlaz. I dalje možete slušati zvuk putem 
sustava zvučnika.
[All] (Sve): oblik HDMI izlaza bit će isti 
kao i audiotok koji se reproducira. Ako 
audiooblik reprodukcije nije podržan, 
audioizlaz automatski se mijenja na PCM.
[PCM] (PCMI): HDMI audioizlaz svodi se na 
linearni PCM (dvokanalni).

ĄĄ [Screen Saver] (Čuvar zaslona)
[On] (Uključeno): kada sa sustavom ne 
radite približno 15 minuta, čuvar zaslona 
automatski se prikazuje.
[Off] (Isključeno): funkcija je isključena.

ĄĄ [Last Memory] (Zadnja memorija)
Ovaj sustav pamti točku u kojoj ste zaustavili 
disk kada ste ga zadnji put reproducirali i 
nastavlja s reprodukcijom od te točke kada 
sljedeći put umetnete isti disk.
[On] (Uključeno): sustav pohranjuje točke za 
nastavak u memoriju.
[Off] (Isključeno): sustav ne pohranjuje točke 
za nastavak u memoriju. Reprodukcija se 
ponovno pokreće iz točke za nastavak samo 
za disk koji je trenutno u jedinici.
Napomena
	Kada je memorija za reproduciranje puna, 

briše se najstarija točka za nastavak 
reprodukcije.

ĄĄ [Auto Standby] (Automatsko stanje 
mirovanja)

[On] (Uključeno): kada je sustav u načinu 
zaustavljanja, načinu pauze, načinu 
izbacivanja ili načinu bez diska, automatski 
prelazi u način mirovanja nakon 30 minuta.
[Off] (Isključeno): jedinica ne prelazi 
automatski u stanje mirovanja.

Speaker Setup Page (Stranica 
za postavljanje zvučnika)

ĄĄ [Level] (Razina)
Možete prilagoditi razinu zvuka svih 
zvučnika i "subwoofera".
[L] (Lijevi): prilagođava razinu zvuka lijevog 
zvučnika. Parametar je moguće prilagoditi 
od -6,0 dB do 0,0 dB.
[C] (Središnji): prilagođava razinu zvuka 
središnjeg zvučnika. Parametar je moguće 
prilagoditi od -6,0 dB do 6,0 dB.
[R] (Desni): prilagođava razinu zvuka desnog 
zvučnika. Parametar je moguće prilagoditi od  
-6,0 dB do 0,0 dB.
[SR] (Desni "surround"): prilagođava razinu 
zvuka desnog "surround" zvučnika. 
Parametar je moguće prilagoditi od -6,0 dB 
do 6,0 dB.
[SL] (Lijevi "surround"): prilagođava razinu 
zvuka lijevog "surround" zvučnika. Parametar 
je moguće prilagoditi od -6,0 dB do 6,0 dB.
[SW] (Bas): prilagođava razinu zvuka 
"subwoofera". Parametar je moguće 
prilagoditi od -6,0 dB do 6,0 dB.

ĄĄ [Distance] (Udaljenost)
Ako premjestite neki zvučnik, svakako 
postavite parametre udaljenosti između 
položaja slušanja i zvučnika.
[L/R] (Lijevi/desni): prilagođava udaljenost 
lijevog/desnog zvučnika. Parametar je 
moguće prilagoditi od 1 m do 7 m.
[C] (Središnji): prilagođava udaljenost 
središnjeg zvučnika. Taj je parametar moguće 
postaviti u rasponu od udaljenosti kraće za 
1,6 m od postavke za kanal L/R (Lijevi/desni) 
do udaljenosti jednake tom kanalu.
[SL/SR] (Lijevi/desni "surround"): prilagođava 
udaljenost lijevog/desnog (surround) 
zvučnika. Taj je parametar moguće postaviti 
u rasponu od udaljenosti kraće za 5,0 m od 
postavke za kanal L/R (Lijevi/desni) do 
udaljenosti jednake tom kanalu.

ĄĄ [Center Speaker] (Središnji zvučnik)
[On] (Uključeno): aktivira središnji zvučnik.
[Off] (Isključeno): deaktivira središnji 
zvučnik.

ĄĄ [Sur. Speaker] ("Surround" zvučnici)
[On] (Uključeno): aktivira "surround" 
zvučnike.
[Off] (Isključeno): deaktivira "surround" 
zvučnike.

ĄĄ [Test Tone] (Testni ton)
Zvučnici će radi postavljanja razine emitirati 
testni ton.
[On] (Uključeno): zvučnici emitiraju 
testni ton.
[Off] (Isključeno): zvučnici ne emitiraju 
testni ton.
Savjet
	Da biste prilagodili glasnoću svih zvučnika 

pritisnite VOLUME +/– na jedinici ili 
daljinskom upravljaču.

	Pritišćite /// da biste odabrali 
zvučnik i željenu razinu ili udaljenost.

Video Setup Page (Stranica 
za postavljanje videa)

ĄĄ [HDMI Resolution] (HDMI razlučivost)
Možete odabrati vrstu videosignala koji 
izlazi iz priključka HDMI OUT.
[Auto] (Automatski): sustav emitira 
optimalni videosignal za povezani televizor.
[480p/576p]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 720 x 480p* ili 720 x 576p*.
[720p]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1280 x 720p*.
[1080i]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1920 x 1080i*.
[1080p]: sustav emitira videosignale 
razlučivosti 1920 x 1080p*.
*	 i: isprepleteno, p: progresivno

Preference Page 
(Stranica preferenci)

ĄĄ [TV Type] (Vrsta TV-a)
Zadana se postavka vrste TV-a razlikuje 
ovisno o području.
[PAL]: za TV s PAL sustavom.
[NTSC]: za TV s NTSC sustavom.

ĄĄ [Audio] (Zvuk)
Možete odabrati željeni jezik zvuka za 
DVD-ove s više zvučnih zapisa.

ĄĄ [Subtitle] (Titl)
Možete promijeniti jezik titlova snimljenih 
na DVD VIDEO disku.

ĄĄ [Disc Menu] (Izbornik diska)
Možete promijeniti jezik izbornika diska.

ĄĄ [Parental] (Roditeljski)
Možete ograničiti gledanje DVD-ova 
neprimjerenog sadržaja. Moguće je blokirati 
ili zamijeniti prizore.
1	 Pritiskom na / odaberite ocjenu 

od 1 do 8 ili [Off] (Isključeno) pa 
pritisnite .

2	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe unesite 
šesteroznamenkastu lozinku.

ĄĄ [Default] (Zadano)
Ta vam značajka omogućuje poništavanje 
svih mogućnosti izbornika za postavljanje 
i osobnih postavki osim stavki [Password] 
(Lozinka) i [Parental] (Roditeljski) na 
tvorničke vrijednosti.
Pritiskom na  potvrdite vraćanje zadanih 
postavki.

Slika

Nema slike.
	Videokabeli nisu čvrsto priključeni. 
	Jedinica nije priključena u odgovarajući 

ulazni priključak televizora.
	Sustav nije odabran putem videoulaza 

televizora.
	Provjerite izlaznu metodu sustava.

Unatoč tome što ste u odjeljku 
[TV Display] (TV prikaz) na stranici 
[General Setup Page] (Stranica općih 
postavki) postavili omjer proporcija, 
slika ne ispunjava cijeli TV zaslon.
	Omjer proporcija na disku fiksan je.

Na zaslonu televizora nepravilno se 
prikazuju boje.

Zvučnici sustava sadrže magnetne 
dijelove, pa može doći do magnetskih 
izobličenja. Kada se na zaslonu televizora 
nepravilno prikazuju boje, provjerite 
sljedeće stavke.

	Instalirajte zvučnike najmanje 0,3 metra 
od televizora.

	Ako se nepravilan prikaz boja ne popravi, 
isključite televizor pa ga ponovno 
uključite nakon 15 do 30 minuta.

	Pomaknite zvučnike dalje od televizora.
Postavka [TV Type] (Vrsta TV-a) nije 
u skladu s televizorom.

Postavku [TV Type] (Vrsta TV-a) 
moguće je poništiti na sljedeći način:
1. �Pritisnite  da biste izvadili disk.
2. Pritisnite  DISPLAY.
3. Pritisnite .
Postavka [TV Type] (Vrsta TV-a) 
poništit će se.

Rad

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje 
se "PROTECT".
	Pravilno povežite sve kanale s njihovim 

odgovarajućim priključcima SPEAKERS.
	Pritiskom na / isključite sustav pa, 

kada nestane "STANDBY", provjerite 
sljedeće:
ˋˋ Postoji li kratki spoj na + i – kabelima 
zvučnika?
ˋˋ Blokira li što ventilacijske otvore sustava?

	Nakon provjere navedenih stavki 
i eventualnog rješavanja problema, 
uključite sustav.
Ako uzrok problema nije moguće 
pronaći ni nakon provjere svih navedenih 
stavki, obratite se najbližem Sonyjevu 
distributeru.

Disk se ne može izbaciti, a na zaslonu 
na prednjoj ploči prikazuje se "LOCKED".
	Obratite se Sonyjevu distributeru ili 

ovlaštenom lokalnom servisu.
Radijske stanice nije moguće pronaći.
	Provjerite je li antena čvrsto priključena. 

Prilagodite antenu ili po potrebi 
priključite vanjsku antenu.

Disk se ne reproducira.
	Regionalni kod na DVD-u ne podudara 

se sa sustavom.
	U jedinici se kondenzirala vlaga koja 

može uzrokovati oštećenje leća. Izvadite 
disk i ostavite jedinicu uključenu otprilike 
pola sata.

Podatkovni CD/DVD nije moguće 
reproducirati.
	Podatkovni CD nije snimljen u skladu 

sa standardom ISO 9660 Level 1/Level 2 
ili Joliet.

	Podatkovni DVD nije snimljen u UDF 
(Universal Disk Format) obliku.

Specifikacije
SPECIFIKACIJE SNAGE ZVUKA  
za američke modele
IZLAZNA SNAGA I UKUPNO 
HARMONIJSKO IZOBLIČENJE:	
(FTC)
Prednji lijevi i prednji 
desni zvučnik	 S opterećenjem od 

8 oma, oba kanala 
upravljana, od 180 Hz 
– 20.000 Hz; nazivna 
RMS snaga minimalno 
30 W po kanalu s ne 
više od 1% ukupnog 
harmonijskog 
izobličenja od 
250 milivata prema 
nazivnom izlazu.

Odjeljak pojačala
IZLAZNA SNAGA (nazivna):
Prednji lijevi i prednji 
desni zvučnik	 30 W + 30 W (pri 8 oma, 

1 kHz, 1% THD)
IZLAZNA SNAGA (referentna)	  

Prednji lijevi/prednji 
desni/središnji/lijevi 
surround/desni 
surround 50 W 
(po kanalu pri 8 oma, 
1 kHz) Subwoofer: 
50 W(pri 8 oma, 
100 Hz)

Ulazi
TV/KABEL:	 priključnica 

s pinovima

CD/DVD sustav
Svojstva laserskih dioda	  

Trajanje emisije: 
kontinuirano 
Laserski izlaz*: manje 
od 44,6 μW

*	 Ovaj je izlaz izmjerena vrijednost na 
udaljenosti od 200 mm od objektivne 
površine leće na optičkom bloku za 
podizanje s otvorom blende od 7 mm.

USB odjeljak
 (USB) priključak:

Maksimalna struja:	 500 mA
Odjeljak radioprijamnika
Sustav	 PLL kvarcom 

zaključani digitalni 
sintisajzer

Raspon podešavanja
Sjevernoamerički 
i brazilski modeli:	 87,5 MHz – 108,0 MHz 

(u koracima od 
100 kHz)

Ostali modeli.	 87,5 MHz – 108,0 MHz 
(u koracima od 50 kHz)

Antena	 FM kabelska antena
Odjeljak za video
Izlazi	 VIDEO: priključnica 

s pinovima
	 HDMI OUT: 19-pinski 

HDMI
Zvučnici
Prednji

SS-TS121
Dimenzije (pribl.)	 83 mm × 119 mm × 

100 mm (3 3/8 inča × 
4 3/4 inča × 4 inča) 
(š/v/d) uključujući 
ispupčene dijelove

Težina (pribl.)	 0,35 kg (13 unca)

Središnji

SS-CT121
Dimenzije (pribl.)	 83 mm × 119 mm × 

100 mm (3 3/8 inča × 
4 3/4 inča × 4 inča) 
(š/v/d) uključujući 
ispupčene dijelove

Težina (pribl.)	 0,43 kg (16 unca)
Surround

SS-TS121
Dimenzije (pribl.)	 83 mm × 119 mm × 

100 mm (3 3/8 inča × 
4 3/4 inča × 4 inča) 
(š/v/d) uključujući 
ispupčene dijelove

Težina (pribl.)	 0,39 kg (14 unca)
Subwoofer

SS-WS121
Dimenzije (pribl.)	 160 mm × 315 mm × 

295 mm (6 3/8 inča × 
12 1/2 inča × 11 5/8 
inča) (š/v/d) 
uključujući ispupčene 
dijelove

Težina (pribl.)	 3,0 kg (6 funti i 10 unca)
Općenito
Zahtjevi napajanja	
Sjevernoamerički i meksički modeli:  

120 V izmjenične 
struje, 60 Hz

Latinoamerički modeli: 	  
110 V – 240 V 
izmjenične struje, 
50/60 Hz

Ostali modeli. 	 220 V – 240 V 
izmjenične struje, 
50/60 Hz

Potrošnja energije
Sjevernoamerički i meksički modeli:  

Uključeno: 29 W
	 Mirovanje: 0,4 W*
Ostali modeli.	 Uključeno: 34 W
	 Mirovanje: 0,5 W*

*	 Vrijedi kada je sustav u sljedećem stanju:
 �[Control for HDMI] (Kontrola za HDMI) 

postavljena je na [Off] (Isključeno).
Dimenzije (pribl.)	 340 mm × 56 mm × 

325 mm (13 1/2 inča × 
2 1/4 inča × 12 7/8 inča) 
(š/v/d) uključujući 
ispupčene dijelove

Težina (pribl.)	 2,1 kg (4 funti i 11 unca)

Dizajn i specifikacije podložni su 
promjenama bez prethodne obavijesti.

Nije moguće reproducirati JPEG slikovnu 
datoteku.
	Veća je od 2048 (širina) x 1536 (visina) 

u normalnom načinu rada ili od 
2.000.000 piksela u progresivnom obliku, 
što se obično koristi na internetskim 
web-mjestima.

Nije moguće reproducirati 
videodatoteku.
	Razlučivost videodatoteke veća je od 

720 (širina) x 576 (visina).
Naziv mape ili datoteke ne prikazuje 
se kako valja.
	Sustav može prikazivati samo brojke 

i slova abecede. Ostali se znakovi 
prikazuju kao [_].

Disk se ne počinje reproducirati od 
početka.
	Odabrana je mogućnost nastavka 

reprodukcije. 
Tijekom zaustavljanja pritisnite  pa 
pokrenite reprodukciju.

	Odabrana je reprodukcija programa. 
Tijekom zaustavljanja pritisnite  pa 
pokrenite reprodukciju.

	Odabrana je nasumična reprodukcija. 
Tijekom zaustavljanja pritisnite  pa 
pokrenite reprodukciju.

Sustav ne funkcionira normalno.
	Isključite kabel za napajanje iz zidne 

utičnice pa ga ponovno priključite 
nakon nekoliko minuta.

Funkcija Control for HDMI 
(Kontrola za HDMI) ne funkcionira.
	Na stranici [General Setup Page] 

(Stranica općih postavki) postavite 
postavku [Control for HDMI] (Kontrola 
za HDMI) na [On] (Uključeno).

	Provjerite je li povezana komponenta 
kompatibilna s funkcijom Control 
for HDMI (Kontrola za HDMI).

	Provjerite postavku Control for 
HDMI (Kontrola za HDMI) povezane 
komponente. Pogledajte upute za rad 
koje ste dobili uz komponentu.

USB uređaj

Na zaslonu na prednjoj ploči prikazuje 
se "OVERLOAD". 
	Isključite USB uređaj iz priključka 

 (USB). Provjerite je li sve u redu 
s USB uređajem.

Nije moguća reprodukcija 
(audiodatoteke / JPEG slikovne datoteke) 
s USB uređaja.
	Datoteke koje su šifrirane ili zaštićene 

lozinkama itd. nije moguće reproducirati.
	Na USB uređaju nema nijedne datoteke 

koju je moguće reproducirati.

Password Setup Page (Stranica 
za postavljanje lozinke)

ĄĄ [Password] (Lozinka)
Zadana je postavka "000000". Da biste 
promijenili lozinku:
1	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 

na brojčane gumbe unesite  
"000000" ili zadnju postavljenu 
šesteroznamenkastu lozinku 
u odjeljak [Old Password] 
(Stara lozinka).

2	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe unesite novu 
šesteroznamenkastu lozinku 
u odjeljak [New Password] 
(Nova lozinka).

3	 Pritisnite i držite SHIFT pa pritiskom 
na brojčane gumbe ponovno unesite 
novu šesteroznamenkastu lozinku 
u odjeljak [Confirm PWD] (Potvrda 
lozinke) da biste potvrdili unos.

4	 Pritiskom na [OK] (U redu) zatvorite 
izbornik.

Mjere opreza
Pri postavljanju
	Pri velikoj glasnoći tijekom duljih vremenskih 

razdoblja kućište postaje vruće na dodir. To 
nije kvar. No dodirivanje kućišta potrebno je 
izbjegavati. Nemojte postavljati sustav u tijesan 
prostor u kojem je ventilacija slaba jer to može 
dovesti do pregrijavanja.

	Sustav nemojte instalirati blizu izvora 
topline, primjerice radijatora ili zračnih 
otvora, ni na mjesta podložna izravnom 
Sunčevom svjetlu, velikim količinama 
prašine, mehaničkoj vibraciji ili udarima.

	Sustav nemojte instalirati u ukošen položaj. 
Osmišljen je samo za rad u vodoravnom 
položaju

	Na sustav nemojte postavljati teške predmete.
Pri radu
	Ako se sustav izravno premjesti s hladnoga 

na toplo mjesto ili se postavi u vrlo vlažan 
prostor, na lećama u jedinici može se 
kondenzirati vlaga. Ako se to dogodi, sustav 
možda neće pravilno raditi. U tom slučaju 
izvadite disk i ostavite sustav uključen 
otprilike pola sata dok vlaga ne ishlapi.

	Ako nešto padne na kućište, prije nastavka 
s radom isključite jedinicu iz struje i dajte 
je na pregled ovlaštenom osoblju.

Pri čišćenju
	Kućište, prednju ploču i kontrole čistite 

mekom krpom malo navlaženom u otopini 
blagog sredstva za pranje. Nemojte koristiti 
brusnu ploču, prašak za ribanje ili otapalo, 
primjerice alkohol ili benzin. 
Ako imate kakvih pitanja ili problema 
vezanih uz sustav, obratite se najbližem 
Sonyjevu distributeru.

Pri upotrebi diskova za čišćenje 
i sredstava za čišćenje diskova/leća
	Nemojte koristiti diskove za čišćenje 

i sredstva za čišćenje diskova/leća 
(uključujući tekuća sredstva i raspršivače). 
Oni mogu prouzročiti kvar uređaja.

Vezane uz boju televizora

VAŽNA OBAVIJEST
Oprez: ovaj sustav može beskonačno 
prikazivati nepomičnu videosliku ili 
zaslonski prikaz na televizoru. Ako 
nepomičnu videosliku ili zaslonski prikaz 
prikazujete na televizoru dulje vrijeme, 
postoji rizik od oštećenja zaslona. Tome 
su osobito podložni projekcijski televizori.

Pri premještanju sustava
Prije premještanja sustava provjerite nije li 
umetnut disk i isključite kabel za napajanje 
iz zidne utičnice.
Pri rukovanju diskovima
	Da bi disk ostao čist, pridržavajte ga za rub. 

Nemojte dodirivati površinu.
	Na disk nemojte lijepiti papir ili traku.
	Disk nemojte izlagati izravnoj Sunčevoj 

svjetlosti ili izvorima topline, primjerice 
odzračnicima, ni ostavljati u automobilu 
na izravnoj Sunčevoj svjetlosti jer unutra 
temperatura može znatno porasti.

Pri čišćenju diskova
	Prije reprodukcije očistite disk krpom.

Disk brišite od središta prema rubu.
	Nemojte koristiti otapala kao što su benzin 

i razrjeđivač, sredstva za čišćenje dostupna 
na tržištu ili antistatičke raspršivače 
namijenjene za gramofonske ploče.

Ovaj sustav može reproducirati samo 
standardni kružni disk. Korištenjem 
nestandardnih diskova ili diskova koji nisu 
kružnog oblika (npr. onih u obliku kartice, 
srca ili zvjezdice) moguće je izazvati kvar.
Nemojte koristiti disk za koji je pričvršćen 
komercijalno dostupan dodatak, primjerice 
naljepnica ili prsten.
U vezi sa zračenjem topline
Zbog tankog dizajna glavne jedinice na 
njezinu je vrhu moguće osjetiti malo topline. 
To je normalno. Ako imate kakvih pitanja, 
obratite se najbližem Sonyjevu distributeru.

Otklanjanje poteškoća
Ako pri upotrebi sustava primijetite bilo 
koju od sljedećih poteškoća, prije traženja 
popravka pokušajte riješiti problem pomoću 
ovog vodiča za otklanjanje poteškoća. Ako se 
neki problem ne riješi, obratite se najbližem 
Sonyjevu distributeru.
Imajte na umu da bi serviser mogao zadržati 
neke dijelove koje zamijeni tijekom popravka.

Napajanje

Napajanje nije uključeno.
	Provjerite je li kabel za napajanje čvrsto 

priključen.

Zvuk

Iz "surround" zvučnika ne emitira 
se zvuk.
	Više puta pritisnite SURROUND pa 

odaberite "MULTI" (A.F.D. MULTI)  
da bi se zvuk emitirao iz svih zvučnika. 
(Ovisno o mediju, zvuk se iz "surround" 
zvučnika možda neće emitirati.)

Stavke stranice [Speaker Setup Page] 
(Stranica za postavljanje zvučnika) 
nije moguće promijeniti.
	Pritisnite DVD/CD pa izbacite disk.

Nema zvuka. Čuje se jako zujanje ili šum.
	Isključite kabele zvučnika iz priključaka 

SPEAKERS, izravnajte i izvucite 
kontaktno područje svakoga od njih, 
pa ih ponovno priključite.

	Očistite disk.
Pri reprodukciji VIDEO CD-a ili CD-a gubi 
se stereoefekt zvuka.
	Pritiskom na AUDIO postavite zvuk na 

[Stereo].
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